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Bizkaia

 Arrazola (Atxondo): orú̄ ain̯, *moró̄ śaiɲ̯ 
 Arrieta: moró̄ śa, oró̄ a 
 Bakio: murú̄ śeiɲ̯, urūmeðí eiɲ̯ 
 Bermeo: murú̄ śi 
 Berriz: orú̄ aka 
 Bolibar: orú̄ eiɲ̯, murú̄ śe 
 Busturia: moró̄ śain̯ 
 Dima: orōá  in, urūmé : in 
 Elantxobe: βurūntsé  in 
 Elorrio: oró̄ βain̯ 
 Errigoiti: morōśá  in, urú̄ me 
 Etxebarri: oró̄ ik̯e, *urú̄ mia (mark.)
 Etxebarria: murú̄ śein̯, murú̄ śei̯ɲ, orú̄ eiɲ̯ 
 Gamiz-Fika: moró̄ śa in 
 Getxo: murūśé ka on 
 Gizaburuaga: orūá ða 
 Ibarruri (Muxika): oró̄ a eiɲ̯, *murú̄ śa eiɲ̯ 
 Kortezubi: murú̄ śtaiɲ̯ 
 Larrabetzu: murú̄ śe, *oró̄ a 
 Laukiz: murú̄ śein̯ 
 Leioa: murūśé  in 
 Lekeitio: murú̄ iɲ, *orú̄ aiɲ̯ 
 Lemoa: ó rōi,̯ orōá ka 
 Lemoiz: murú̄ śein̯ 
 Mañaria: oró̄ a iɲ, urūmá ða 
 Mendata: murú̄ śeiɲ̯ 
 Mungia: murú̄ śe, ó rō, *oró̄ ain̯ 
 Ondarroa: orú̄ βaiɲ̯, *murú̄ śaiɲ̯ 
 Orozko: moró̄ a 
 Otxandio: orōá in̯ 
 Sondika: murūśé in̯ 
 Zaratamo: oró̄ ain̯ 
 Zeanuri: orōá  in 
 Zeberio: orōá  in 
 Zollo (Arrankudiaga): oró̄ aein̯ 
 Zornotza: urú̄ mjein̯, oró̄ ie̯ iʃé n 

Araba

 Aramaio: orú̄ e eiɲ̯, moró̄ śa eiɲ̯ 

Gipuzkoa

 Aia: marú̄ βa, marú̄ s á i ̯
 Amezketa: marú̄  
 Andoain: marú̄  
 Araotz (Oñati): morá̄ śa, oró̄ e 
 Arrasate: orú̄ ain̯, moró̄ śain̯ 

 Arroa (Zestoa): ɔrú̄ as, *marú aí n, *marú̄ as 
 Asteasu: marú̄  
 Ataun: oró̄ is̯ 
 Azkoitia: muú :, mú :, orú̄ s ai,̯ *orú̄ ein̯ 
 Azpeitia: ɔrú̄ e é in̯, ɔrú̄ s ai ̯
 Beasain: maró̄ i,̯ maká kurūis̯ka 
 Beizama: marú̄ s ai ̯
 Bergara: oró̄ a eiɲ̯, marú̄ saiɲ̯ 
 Deba: marú̄ śá ś 
 Donostia: má rū 
 Eibar: murú̄ śa, orú̄ a 
 Elduain: marú̄  
 Elgoibar: marú̄ śa 
 Errezil: orú̄ a í n, oró̄ as á i,̯ *marú̄ s á i ̯
 Ezkio-Itsaso: oró̄ ik̯a á i,̯ *ó rū é in̯ 
 Getaria: orú̄ á , marú̄ á  
 Hernani: bé im̯arú̄  
 Hondarribia: marú̄ aka 
 Ikaztegieta: má rū in 
 Lasarte-Oria: marú̄  
 Legazpi: oró̄ ik̯a, *marūśa, *marú̄ śaka 
 Leintz Gatzaga: morāśá  é iɲ̯, orú̄ a é iɲ̯ 
 Mendaro: marú̄ śaś ai ̯
 Oiartzun: marú̄  
 Oñati: orú̄ aiɲ̯, *morá̄ śaiɲ̯ 
 Orexa: má rū, *ɔrɔ̄ḱa 
 Orio: marú̄ , *orú̄ a í n 
 Pasaia: má rú̄  
 Tolosa: marú̄  
 Urretxu: marú̄ saka, *ɔrú̄ aé ɲ, *ɔrú̄ aká  
 Zegama: oró̄ ik̯a, *ó rōi ̯í n 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: mará̄ ka 
 Alkotz: má rōa 
 Aniz: ɔŕɔ̄ 
 Arbizu: oró̄  
 Beruete: má rū é n, ɔrɔ̄áź, ɔrɔ̄áś, ɔŕō͜͜a é n,  
  ɔŕɔ̄á s 
 Donamaria: murú̄  
 Dorrao / Torrano: ó rw̄eź, ó rūé ś, ó rōź, ó ró̄ ś 
 Erratzu: ó rō 
 Etxalar: murú̄  
 Etxaleku: moró̄  
 Etxarri (Larraun): marú̄ ś, ó rōá ś 
 Eugi: mó rō 
 Ezkurra: marú̄ :, uró̄ : 
 Gaintza: má rūs, mará̄ kas, *ɔrɔ̄ás, *ɔrɔ̄á é in 

 Goizueta: marú̄  
 Igoa: ɔrɔ̄á í n 
 Jaurrieta: mará̄ ka 
 Leitza: marú̄ , *oró̄ , *í ntsirí  
 Lekaroz: ó rōka 
 Luzaide / Valcarlos: eɣin - ó rōá  
 Mezkiritz: ó rō 
 Oderitz: ó rōá ś 
 Suarbe: mɔrɔ̄ḱa, *ɔrɔ̄ḱa 
 Sunbilla: murú̄ ka 
 Urdiain: ó rūá  
 Zilbeti: oró̄ ka ai,̯ mó rōa 
 Zugarramurdi: má rūmá  

Lapurdi 

 Ahetze: maRú ma í n 
 Arrangoitze: maRú ma, *oRó a at í n, *oRó a í n 
 Azkaine: maRú ma 
 Bardoze: marú̄ ma 
 Beskoitze: maRú ma í n 
 Donibane Lohizune: maRú ma 
 Hazparne: oRó  in, *maRá kas aí  
 Hendaia: maRú ma 
 Itsasu: ó rō 
 Makea: oró̄ ka ari 
 Mugerre: marūma 
 Sara: marú̄ ma, ó rō 
 Senpere: maxú ma, ó Ro, *maRú ma 
 Urketa: ó Rwa (mark.), maRú ma, oRwá s  
  ari (mark.)
 Uztaritze: maRú ma, ó Roa 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: oró̄ a í n, marú̄ ma í n 
 Arboti: má rāka, marú̄ mjas 
 Armendaritze: ó :rw̄as ari, orw̄as ari 
 Arnegi: βehí  ó rō, marú̄ ma 
 Arrueta: mará̄ ka 
 Baigorri: oRo 
 Bastida: maRú mas ari 
 Behorlegi: oró̄ as arí , marú̄ ma 
 Bidarrai: behí ó rō, *marú̄ maka ai ̯
 Ezterenzubi: oró̄ , śé ndorōka 
 Gamarte: orō 
 Garrüze: maRú ma 
 Irisarri: ó Ro 
 Izturitze: ó rō, marú̄ ma, marūmas ari 
 Jutsi: orō 

 Landibarre: oró̄ as 
 Larzabale: ó rō, oih̯ú ka ari 
 Uharte Garazi: orōá s ai,̯ marú̄ mas, orōá s 

Zuberoa 

 Altzai: ʃã ŋkhã , hỹ:́z, hỹ : 
 Altzürükü: ʃã ŋka 
 Barkoxe: orō, śá ŋka 
 Domintxaine: marú̄ mja (mark.), marú̄ mjas  
  ari 
 Eskiula: tʃá mpa 
 Larraine: ʃaŋkas 
 Montori: ʃã ŋkã , ʃã ŋkhã  
 Pagola: marú̄ mas ai, orw̄as ai 
 Santa Grazi: ʃá ŋkha, arāmá s, orw̄a 
 Sohüta: orṹ̄a (?)
 Urdiñarbe: orōa, ará̄ mba 
 Ürrüstoi: orṍ̄a 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Altzai (Z): hỹ : 
 Leitza (N): *í ntsirí  
 Santa Grazi (Z): orw̄a 
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667. Mapa: mugir / mugir / moo (to)

GALDERA: 24480; ALEANR: V, 564; ALEANR: 326

- Lematizazioa egin da izena kontuan hartuz, nahiz 
maparen erdarazko titulua aditza den.
- Izenik ez baldin bada bildua ahal izan lekuko 
batengandik, aditza ere erantzun gisa onartua izan da, 
orro izena nola orro egin aditza.
- Galdera honetan usaiako orro normalaren izena 
bilatzen zen, baina gertatu da lekukoek beste orrorik 
ere aipatu dutela, eta bereziki, kexu den eta min duen 
behi batena. Azken hau ahalaz ez da erantzun gisa 
ekarria mapa honetan. Kontuan har leku batzuetan 
orro hitzak usaiako ´marruma´ adieraz dezakeela 
(erantzun zehatza beraz) eta, beste nonbait, kexuzko 
marruma (eta ez da erantzun zehatza). 
- Bestelakoak: burruntze in (Elantxobe), hü (Altzai), 
intziri (Leitza), mu (Azkoitia), oihuka ari (Larzabale), 
sendorroka (Ezterenzubi), txanpa (Eskiula). 

Sondika: “Orroa” da “murrusea”, baye orroa da ya larri dauelako. Murrusea da 
normal, edo egarri dalako edo... Orrokadea da ikeratuten danean. 

Gamarte: “Sendorroka” hasten delaik, ezta pollit eh! Sendorroka hasten direlaik, 
baute zeit, ordian behiak elgarretaat montatzen dira ta behar da khasu in. Erdiberri 
batetat joaiten bazira, zakhurraekin edo, hasiko duzu sendorroka eta denak jien 
dira, han phentzian direnak denak, orroaz. 

Altzürükü: Üsin dehotak hasten dira, bizpahiu edo lau urthez hütsik egoiten balin 
badira, ezpadie xahalik ekharten, agitzen da arranbaz hastia... ordin agia bezten 
dela, eta ehots itsusi egiten dizie, eztüzü xankha bezala. 

marraka  
marruma  
marrusa  
morrasa  
morro  
morrosa   
murru  
marru  
murrusa  
orroi  
urrume  
xankha  
orro  
hü  
arranba  
bestelakoak


